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В диссертации исследуется история текста значимого, но малоисследованного 
памятника конца XVII в., созданного в среде Посольского приказа и бытовавшего в 1фугу 
лиц, связанных с дипломатическим ведомством России. Текст был настолько важен и 
интересен для европейских партнеров России, что вскоре после создания был переведен 
на два иностранных языка. Уже эти данные свидетельствуют о высокой степени 
актуальности выбранной исследовательницей темы работы.

Автором используются как традиционные методы, разработанные 
представителями текстологической школы, так и новые научные подходы, 
развиваемые в рамках мисцелланологического направления в современной русской 
медиевистики. Изучив все известные списки сочинения в библиотеках России, 
Германии, Швеции и Польши (всего 6), а также ряд европейских публикаций 
памятника XVIII в., автор определила, что сочинение существовало в единой 
редакции (включающей два варианта и два вида первого варианта), а также имело 
немецкую и голландскую версии. При этом был сделан важный вывод 
относительно источников голландской версии, восходящей к раннему русскому 
виду текста.

Помимо значимого и трудоемкого, однако, методически традиционного 
текстологического изучения памятника, исследовательницей была проделана также 
работа по анализу бытования памятника в рамках содержащих его сборников. Был 
проведен комплексный анализ 6 сборников, показавший особенности 
литературного и социального контекста существования памятника. При этом было 
обнаружено, что характер и особенности литературного окружения «Описания 
Сибири» в сборниках соответствуют вариативным и видовым текстологическим 
особенностям сочинения, включенного в сборники. Таким образом, возможен 
вывод о достаточно прочной связи содержательных и формальных особенностей 
памятника с контекстом его бытования. Важны также выводы о литературной 
среде, в которой вращались изученные сборники, и, соответственно, включенный в 
них памятник: узкий круг современников с близкими литературными вкусами и 
общей профессиональной принадлежностью.

Автор корректно использует известные научные методы. Обоснованность 
результатов, выдвинутых соискателем, основывается на обширном материале.



изученном при создании работы. В целом, результаты, полученные автором, 
являются новыми научными знаниями в исследовании древнерусской литературы.

В качестве замечания необходимо отметить следующее.

1. Неудачно сформулировано указание на общее количество статей, входящих 
во все исследованные сборники. Число «128» в контексте автореферата (с. 5) 
воспринимается как количество исследованных списков памятника (всего 6), 
что создает ложное впечатление о распространенности памятника и 
вызывает вопросы относительно полноты проведенного исследования.

2. Представляется неточным использование термина «редакции» для 
обозначения переводов текста исследуемого памятника на немецкий и 
голландский языки (см. с. 3). В данном контексте было бы уместнее 
использовать термин «версия».

Указанные замечания не снижают общей ценности диссертационной работы 
и не влияют на результаты диссертации.

Работа является законченной и выполнена автором самостоятельно на 
высоком научном уровне; полученные автором результаты достоверны, выводы и 
заключения обоснованы.

Исходя из представленных в автореферате сведений, диссертация написана 
на высоком научном уровне, соответствует требованиям ВАК Минобрнауки 
России, изложенным в § 9 «Положения о порядке присуждения ученых степеней» 
от 24 сентября 2013 г., а соискатель Илющечкина Татьяна Николаевна заслуживает 
присуждения ученой степени кандидата филологических наук по специальности 
10.01. 01 -  Русская литература.
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